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Installing the batteries.

1. Remove the cover.

2. Insert the batteries into the slot, taking note of the correct
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Connecting to PC.

+ To save power, turn off the power when
you are not using the mouse.

+ When you turn on the mouse, the power
LED temporarily lights up for about ten
seconds.

+ When the battery power is low, the power
LED blinks continuously.

iy

RETH

TRBEREE -
2. FEMMAEMEAE

E IR BB
1. 1§ USB s A B

LATH B -
2. FHL A F R R

bzl
1. ¥ USB H2l# 4 A B

Installer la batterie

1. Retirez le couvercle du
compartiment a pile.

les piles.

+ Nutilisez que des piles
neuves et de méme type.

ConnexionaunPC____|

1. Insérez le récepteur USB

de la souris.

+ Pour économiser de
I'énergie, éteignez la souris
lorsque vous ne 'utilisez
pas.

+ Verwenden Sie neue

Verbinden mit einem PC

1. Stecken Sie den USB-

Einlegen der Batterien

1. Entfernen Sie die
Abdeckung.

Maus langere Zeit nicht
benutzen.

gleichwertige Batterien.

Um Energie zu sparen,
schalten Sie bitte den
Schalter aus, wenn Sie die
Maus nicht benutzen.

Installazione della
batteria
1. Rimuovere la copertura.

2. Inserire le batterie

rimuovere le batterie.

« Utilizzare batterie nuove
e ditipo simile.

Connessione al PC

1. Inserire il ricevitore USB in

+ Perrisparmiare energia,
disattivare I'alimentazione
quando non si utilizza il
mouse.

1. CHUMMTE KPBILIKY.

2. Berasbre GaTaperiki,

* Hcnonb3yiiTe OHOTHITHbIE
QJIEMEHTBI IINTAHHSL

Honkmouenne k IIK

1. Mopkmounre USB-

e JI71st 53KOHOMUM SHEPTHH,
BBIKJIFOUMTE MUTaHKE, KOia
HE VCTIONB3YEeTe MbIIIb.

YcraHoBKa akKyMyIsiTOpa
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Your package includes: a. 2.4GHz wireless optical mouse / BEAARY) B BEREY ‘ ) Conten}l de I.a boite: Verpackungsinhalt; Nella confezione sono compresi:: | |B KOMIUIEKT BxopsT: Obsah Ifrabice:: o Inhoud van de verpaklfing: .
G b. Nano USB 2.4 GHz receiver / c. 2 x AAA batteries / a. 24GHz fEAR KB a. 24GHz T8 BRAR a. Souris optique sans fil 2.4GHz a.2.4G Hz optische drahtlose Maus | |a.Mouse ottico wireless da 2.4GHz | |a. 24T Gecrposopast omeckasvoms | | 8- Bezdrétova opticka my3 2,4 GHz | |a. 2.4GHz draadloze optische muis
\ d. Quick Start Guide b. Nano USB 2.4 GHz T"}LBZ%% b. Nano USB 2.4 GHz %I&%% b. Mini'féCEPtEUf USB 2.4GHz b. Nano-USB 2,4 GHz—Empféinger b. Ricevitore Nano USB 2.4 GHz b. USB NPUEMHUK 24TTn b. Pfulmaé Nano USB 2,4 GHz b. Nano USB 2.4 GHz-ontvanger
E c. 2 x AAA Bt c. 2 x AAA it c. 2xpiles AAA ¢. 2 AAA-Batterien ¢. 2 batterie AAA ¢. 2 anemenTa nuranns ina AAA | |C. 2 x baterie AAA c. 2 x AAA-batterijen
Button functions d. RELHEIER d. PR g d. Guide de démarrage rapide d. Schnellstartanleitung d. Guida rapida d. Kparxoe pykoBojicTeo d. Stru¢na pfirucka d. Beknopte handleiding
% 1 Left button: Left-click
) 2 Right button: Right-click FRIETHRE ZEINRE Fonction des boutons Tastenfunktionen Funzioni dei pulsanti Funkce tladitka Knopfuncties |
o O o - - 1 AR ftpEhe 1 Jehk: FaSd 1 Bouton gauche : clic gauche 1 Linke Taste: Linksklick 1 Tasto sx: clic di sinistra 1 Jlepas knonka: Illeox eBoit 1 Levé tlaéitko: klepnuti 1 Linkerknop: links klikken
) 3 Wheel: Scroll up/down and middle-click : o 5 - - 2B droit clic dror 5 Rechte Taste: Rechtsklick 2 Tasto dx.clic did KHOIKOI levym tlagitkem 3 Rechterknon: rechts Kiikk
Qu::i::art 4 Left side upper button: Forward (Internet) 2 A% AR AR A outon droit : clic droit echte Taste: Rechtsklic asto dx: clic di destra 2 l'[paxa:q kionka: 1 2 Pravé “:Iaﬂ::: Klepnuti echterknop: rechts klikken
. - 3 EER AL/ REE A+ 3 B L/ VRS ST 3 Molette : défilement haut/ 3 Mausrad: Bildlauf auf/ab 3 Rotellina: Scorrimento TPaBON KHOMKON pravym tlacitkem 3 Wiel: omhoog/omlaa
5 Left side lower button: Back (Internet) ! smEhe ! gl bas et clic central und Mittelklick su/gi e clic al centro. 3 Koaecuko: ITpokpyTka BBEpX 3 Kolecko: posouvani nahoru/ scrollen en midgen klikkgen
6 DPI Switch: Allows you to change the DPI level 4 ZEETEIRSE © AET 4 FERTIEAL ¢ AR 4 Bouton latéral gauche 4 Linke Seite obere Taste: 4 Tasto in alto a sinistra: / BHU3 M IIEITIOK CPRJIHEt dold a klepnuti prostfednim 4 Knop linksboven: volgende
(800/1200/1600). (48%) GCES) arriére :suivant (Intemet) Weiter (Internet) Avanti (Internet) KHOIK Ol M-I tladftkem (Internet
> — 8 P P i . . -~ 4 Bepxusisi KHOTIKA HA JIEBOI 4 Levé horni tlacitko: 5 Knop linksonder: vorige
5 AR : mE 5 G MEEE : mE 5 Bouton latéral gauche 5 Linke Seite untere Taste: . P J P 9
? w) " (M%) avant :retour (Internet) Zuriick (Internet) 5 .Il;wadsite?:rlg (ll)natsesr(r,\eat)smls"a cropone: Brieper (Internet) Dopiedu (Internet) (internet) :
VA Ny 6 Bouton DPI: permet de 6 DPI-Schalter: Hier kénnen . ] 5 Hinkusisi KHOTKA Ha JIeBOW 5 Levé dolni tladitko: 6 DPI-schakelaar: Hiermee
6 DP! FAB3 - PR 6 DPLJFX : SL¥FAse DPI modifier la ré5%|uti0n DPI Sie die DPI-Stufe andern 6 .rl;?gcti‘i’ﬁlc)zilé icl?ir\]lsé?lgtgidtl)Pl cropone: Hasay (Internet) Zpét (Internet) verandert u het DPI-niveau
DPI %#%(800/1200/1600 ) 4 (800/1200/1600) (800/1200/1600) (800/1200/1600). (800/1200/1600). 6 DPI nepexmouares: 6 Prepina¢ DPI: Umoziuje (800/1200/1600).
TTo3BossieT U3MEHSTDL YPOBEHb ménit troven DPI
DPI (800/1200/1600). (800/1200/1600).

Vlozeni baterie

1. Sejméte kryt.
2. VlozZte baterie do

polarity. =T &M - 6l - 2. Insérez les piles en 2. Legen Sie die Batterien ! co0ofiast MONSIPHOCTb. prihradky tak, aby byla de sleuven en let op de
’ prenant garde a bien unter Beachtung der nellapposito scomparto, . dodrzena spravna juiste polariteit.
3. Replace the cover. 3. HEE 2o 3. %] |3 o respecter la polarité. richtigen Polung in das facendo attlen2|one alla | |3. 3akpoiite KpbILKY. polarita. 3. De Klep naar voor duwen
Batteriefach ein. corretta polarita. :
CAUTION: 3. Replacez le couvercle du atterietach €in . P 3. Nasadte kryt. en erop drukken om deze
) . . compartiment a pile. 3. SchlieBen Sie die 3. Rimontare la copertura. | | cTOPOIKHO: terug te plaatsen.
+ The bundled batteries are not chargeable 2R E Abdeckung.
. . . BB St RAE R EE o T TOEE BN ST ATTENTION: * B kommiekTe UPOZORNENi:
+ If you do not use the mouse for a long time, remove the batteries. ; =B NRe f H He .+ Les piles incluses ne sont ACHTUNG: ATTENZIONE: glolfc:;z}:liﬁol;r;:azilzqﬂme Pilozen batere nejsou OPGELET:
. imilar- - - BEAERR N © HBERFBIARS h bles. + Die mitgeliefert - . : : -~
Use new and similar-type batteries. E*Tj—%j;ﬁj K@ia & %@%{f%%{?j@jzﬁ pas rechargeables Béit:]rliegnesliigrni;t * Le batterie in dotazione ) nabijeci. + De bijgeleverde
/b7 ARiPPR e PR + Sivous ne comptez pas : non sono ricaricabili. * Wspnexure Garapeiiku, batterijen zijn niet
. [EEFHE—REN Y 0 1] F B utiliser Ia souris pendant wiederaufladbar. ecsu Bol He nonbsyerech | |+ Nebudete-li my3 delsi oplaadbaar
_ FASTEI Rl — AU SRk o AR — TS R 1S penc - + Senon siusa il mouse MBILIBIO JUIHTENHHOE dobu pouzivat, vyjméte P ‘
NCCEEZE =it o Hih - une longue période, il est | |+ Entfernen Sie die A p +VY) . .
B = recommandé de retirer Batterien, wenn Sie die per lungo tempo, BpeMit. baterie. * Verwijder de batterijen

«+ PoufZijte nové baterie a
baterie stejného typu.

Pripojeni k POCITACI

1. Zasunte piijima¢ USB do

1. Insert the USB receiver into an available AR USB FERHE o L USB #0 - sur |'un des ports USB de Empfénger in einen freien una porta USB disponibile. TIPUEMHHUK K CBOOOTTHOMY volného portu USB. in een vrije USB-
o - — USB port. votre ordinateur. USB-Anschluss. nopry USB. aansluiting.
2 T th itch 2. FREIRHE - 2. IR K - 2. Mettez la souris 2. Accendere linterruttore di 2. Zapnéte vypinac. o
. Turn on the power switch. - FE " sous tension via 2. Schalten Sie den Schalter alimentazione. 2. BIOUMTE NEPEKTONATems | |5\ g1 2. Schakel de muis in.
AE: > . :
son interrupteur ein.. MATAHUSL. . .
) AE © SATELR USBRRIL # A d’alimentatri)on NOTE: S . OPMERKINGEN:
o BRI USBEERES EIR s - - . . « Pfijimac¢ USB mizete
NOTES: N TAERFRA - HINWEISE: Lo . INPUMEYAHUA: ; N + U kunt de USB-ontvanger
- EBEA - REMARQUES: + Il ricevitore USB puo essere uchovavat uvnitf mysi.. in de muis bewaren
- You can store the USB receiver inside the | |. BT HABE TR o T HEHAL  fEAE + Sie kdénnen den USB- riposto all'interno del * Bormoxere xpanurs USB- | | Jestlise mvé nepousivite . .
mouse. \\EF_E" = ORC i FA BRI L I HL B + Vous pouvez placer le Empfénger im Inneren der mouse. TMPUEMHIK BHYTPH MBIILIIL. £€ Mys Nepo b * | |+ Om energiete bgquren,
RHEERBRAER récepteur USB 2 lintérieur Maus aufbewahren. vypnete napajeni, aby se schakelt u de muis uit als

Setfila energie.

De batterijen installeren.

1. Verwijder de klep.
2. Stop de batterijen in

als u de muis niet zult
gebruiken gedurende
langere tijd.

Gebruik nieuwe
batterijen of batterijen
van hetzelfde type.

Aansluiten op eenpc. |

1. Steek de USB-ontvanger

hij niet in gebruik is.

Federal Communications These limits are designed to provide However, there is no guarantee that - Reorient or relocate the receiving This device complies with part 15 of the (2) this device must accept any
Commission Interference reasonable protection against harmful interference will not occur in a particular antenna. FCCRules. interference received, including
10 = Statement interference in a residential installation. installation. -- Increase the separation between the ~ Operation is subject to the following two interference that may cause undesired
V This equipment has been tested and This equipment generates, uses and can  If this equipment does cause harmful equipment and receiver. conditions: operation.

found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules.

interference to radio or television
reception, which can be determined
by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the

radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.

-- Connect the equipment into an
outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

(1) This device may not cause harmful
interference, and

CAUTION: Any changes or modifications
not expressly approved by the grantee of
this device could void the user’s authority
to operate the equipment.

China RoHS EFUP
Labeling

BSMI

N1321
Certification 3219

following measures:
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A csomagja a kovetkezéket
tartalmazza:

a. 2,4 GHz-es vezeték nélkdili
optika egér

b. Nano USB 2,4 GHz-es vevd

c. 2xAAA elem

d. Gyors tizembe helyezési
utmutaté

Gombfunkciok

1 Bal gomb: Bal kattintas
2 Jobb gomb: Jobb kattintas

3 Kerék: Gorgetés fel/le és
kozépsé kattintas

4 Bal oldali fels6 gomb: Elére
(Internet)

5 Bal oldali alsé gomb: Vissza
(Internet)

6 DPI kapcsold: a DPI szint
modositasara szolgal
(800/1200/1600)

Az elem beszerelése

1. Tavolitsa el a burkolatot.

2. A megfeleld polarités-
jelzés szerint helyezze be
az elemet a rekeszbe.

3. Helyezze vissza fedelet.

VIGYAZAT:

« A mellékelt elemek nem
Ujratolthet6ek.

+ Ha hosszabb ideig nem
hasznélja az egeret,
tavolitsa el az elemeket.

«Uj, vagy hasonl6 tipust
elemeket hasznaljon.

Podtaczanie do
komputera

Opakowanie zawiera:

a. Bezprzewodowa mysz optyczna
24GHz

b. Odbiornik Nano USB 2.4 GHz

c. 2 baterie AAA

d. Instrukcja szybkiego

uruchomienia

1 Lewy przycisk: Klikniecie
lewym przyciskiem

2 Prawy przycisk: Kliknigcie
prawym przyciskiem

3 Kotko: Przewijanie do
gory/do dotu i klikniecie
srodkowym przyciskiem

4 Lewy, gorny przycisk: Dalej
(Internet)

5 Lewy, dolny przycisk:
Wstecz (Internet)

6 Przetacznik DPI: Umozliwia
zmiane poziomu DPI
(800/1200/1600).

Montaz/wymiana baterii

1. Zdejmij pokrywe.

2. Wtéz do gniazda baterie,
sprawdzajac prawidtowy
kierunek biegunéw.

3. Zatéz z powrotem
pokrywe.

PRZESTROGA:

+ Dostarczonych baterii nie
mozna tadowac.

+ Jesli mysz nie bedzie
dtugo uzywana nalezy
wyjac baterie.

+ Nalezy uzy¢ baterie nowe
i podobnego typu.

A embalagem inclui:

a. Rato a dptico sem fios 2,4GHz
b. Receptor nano USB 2.4 GHz
c. 2xpilha AAA

d. Guia de consulta rapida

1 Botéao esquerdo: Clique
esquerdo

2 Botao direito: Clique direito

3 Roda: Deslocamento para
cima/baixo e clique com o
botao do meio

4 Botao lateral superior:
Avangar (Internet)

5 Botao lateral inferior: Voltar
(Internet)

6 Interruptor de PPP: Permite
mudar o nivel de PPP
(800/1200/1600).

Instalar a bateria

1. Remova a tampa.

2. Coloque as pilhas
no respectivo
compartimento
respeitando a polaridade
correcta.

3. Volte a colocar a tampa.

ATENGAO:

+ As pilhas fornecidas nao
sdo recarregaveis.

+ Sendo pretender utilizar
o rato durante um longo
periodo de tempo,
remova as pilhas.

- Utilize pilhas novas e do
mesmo tipo.

Podtaczanie do
komputera

1. Introduza o receptor

Pachetul dvs include:

a. un mouse cu optic fara fir de
24GHz

b. receptor Nano USB de 2.4 GHz

. 2x baterie AAA
d. Ghid de pornire rapida

1 Buton stanga: Click stanga
2 Buton dreapta: Click dreapta

3 Rotita: Rulare in sus/jos si
click mijloc

4 Buton stanga sus: Inainte
(Internet)

5 Buton stanga jos:
Inapoi (Internet)

6 Comutator DPI: Va permite
sa modificati nivelul DPI
(800/1200/1600).

Instalarea bateriei

1. Scoateti capacul.

2. Introduceti bateriile
in compartiment,
respectand polaritate.

3. Repuneti capacul.

ATENTIE:

« Bateriile furnizate nu sunt
reincarcabile.

- Tncazulincare nu
veti utiliza mouse-ul o
perioada mai lunga de
timp, scoateti bateriile.

« Utilizati baterii noi si de
acelasi tip.

Conectarea la PC

1. Inserati receptorul

Vas paket ukljucuje:

a. 2.4GHz bezi¢ni, opticki mis
b. Nano USB 2.4 GHz risiver
¢. 2x AAA baterije

d. Vodi¢ za brzo koris¢enje

Funkcije tastera

1 Levi taster: Levi klik
2 Desni taster: Desni klik
3 Tocak: Skrolovanje navise/

nanize i srednji kli

4 Gornji taster sa leve strane:
Napred (Internet

5 Donji taster sa leve strane:
Nazad (Internet)

6 DPI prekidac: Dozvoljava
vam da promenite DPI nivo
(800/1200/1600).

Instaliranje baterija.

1. Uklonite poklopac.

2. Ubacite baterije u
proreze, vodedi racuna o
ispravnom polaritetu.

3. Gurnite napred i pritisnite
da zamenite poklopac.

OPREZ:

+ Upakovane baterije nisu
punjive.

« Ukoliko duze vreme ne
koristite misa, uklonite
baterije.

- Koristite nove baterije ili
baterije sli¢nog tipa.

1. Ubacitr USB risiver u

Vase balenie obsahuje:
a. 2,4 GHz bezdr6tovu optické

mys

b. 2,4 GHz Nano USB prijimac
¢. 2x AAA batéria

d. Stru¢ny ndvod na
pouzivanie

Funkcie tlacidiel

1 Lavé tla¢idlo: Kliknutie
favym tlacidlom

2 Pravé tlacidlo: Kliknutie
pravym tlacidlom

3 Koliesko: Rolovanie nahor/
nadol a kliknutie strednym
tlacidlom

4 Lavé horné tlacidlo:
Dopredu (Internet)

5 Lavé spodné tlacidlo:
Naspat (Internet)

6 Preplnac DPI: UmoanJe
vam zmenit Groven DPI
(800/1200/1600).

Namestitev baterije

1. Snimte kryt.

2. Do $trbiny vloZte batérie;
davajte pritom pozor na
polaritu.

3. Znovu nasadte kryt.

UPOZORNENIE:
+ Dodavané batérie nie su
nabijatelné.

+ Pokial' nebudete mys
dlhodobo pouzivat,
vyberte z nej batérie.

+ Pouzite nové batérie
alebo batérie podobného
typu.

Povezovanje z racunalnikom

1. USB prijimac zasunte do

Vas paket vsebuje:
a. 2 4 GHz brezZicna opticni

iska
b. Nano USB 2,4 GHz sprejemnik

¢. 2xbaterija AAA
d Vodil¢ za hitri zacetek

1 Levi gumb: Levi klik
2 Desni gumb: Desni klik

3 Kolesce: Podrsajte gor/dol in
sredinski klik

4 Levi zgornji gumb: Naprej
(Internet)

5 Levi spodnji gumb: Nazaj
(Internet)

6 Stikalo DPI: Omogoca
spreminjanje ravni DPI
(800/1200/1600).

Instalacion de las baterias

1. Odstranite pokrov.

2. Vstavite bateriji v rezo
in pazite na pravilno

polarnost.

. Ponovno namestite
pokrov.

POZOR:

+ Prilozene baterije niso
polnilne.

« Ce miske dalj ¢asa
ne boste uporabljali,
odstranite baterije.

- Uporabite nove baterije
podobne vrste.

1. Novi sprejemnik USB

u paquete incluye:

a. Ratén dptico inaldmbrico de
2,4GHz

b. Receptor Nano USB de 2,4 GHz

c. 2x Bateria AAA
d. Guia de inicio rdpido

Funcion de los botones

1 Boton izquierdo: Clicala
izquierda
2 Boton derecho: Clicala derecha

3 Rueda: Desplazamiento
hacia arriba/abajo y clic en
el centro

4 Boton superior lateral
izquierdo: Adelante
(Internet)

5 Boton inferior lateral
izquierdo: Atras (Internet)

6 Conmutador de DPI:
Permite cambiar el nivel de
DPI (800/1200/1600).

Instalacion de las baterias

1. Retire la tapa.

2. Inserte las pilas en la
ranura teniendo en
cuenta la polaridad
correcta.

3. Vuelva a colocar la tapa.

PRECAUCION:

« Las pilas incluidas no son
recargables.

« Sinova a utilizar el raton
durante un prolongado
periodo de tiempo, retire
las pilas.

« Utilice pilas nuevas y de
tipo similar.

1. Inserte el receptor USB en

UNALNR2DIAMILTENBLAE:
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1. eSR W USB

Ambalaj asagidakileri i |;ker|r
a. 24GHz ablosuz opti

b. Nano USB 2.4 GHzala

c. 2xAAApil
d. Hizli Baglangi¢ Kilavuzu

Diigme islevi

1 Sol diigme: Sol tik
2 Sag diigme: Sag tik
3 Tekerlek: Yukari/Asagi

kaydirma ve orta tik

4 Sol taraf yukari diigmesi:
ileri (internet)

5 Sol taraf asagi diigmesi:
Geri (Internet)

6 DPI Anahtari: DPI seviyesini
degistirmenize olanak saglar
(800/1200/1600).

1. Kapagdi ¢ikarin.

2. Kutuplarina dikkat ederek
pilleri yuvaya yerlestirin.

3. Kapagi yerlestirin.

DIiKKAT:

+ Verilen piller yeniden sarj
edilemez.

« Eger fareyi uzun siire
kullanmayacaksaniz,
pilleri cikarin.

- Yeniolan ve ayni tipteki
pilleri kullanin.

PC'ye Baglama

1. USB alicisini bos bir USB

[lo KOMNNEKTY BXOAATD:
a. 83 OTOB ONTU4HA MULLA

b. SB 2,4 [T
npmmaq gaHo 5{ u

C. % B
epIBHILITBO AN LIBMAKOrO
noanKy ekcnnyarauii

DYHKLiA KHONKKU

1 JliBa KHonKa: TMMNOBI GyHKLT
NiBOT KHOMKM MULLi

2 lMpaBa KHOMKa: TUMoBi
DYHKLIT NpaBoi KHOMKW MULL

3 Koniwarko: BeptukanbHe
NPOKPYUEHHA i GYHKLIA
cepeAHbOi KHOMKMN

4 BepxHsA KHOMNKa 3 niBoro
60Ky: Bnepen (Internet)

5 HwKHA KHONKa 3 niBoro
60Ky: Hazag (Internet)

6 Mepemukay DPI: Hapae
MOX/MBICTb 3MiHUTY pPiBEHb
DPI (800/1200/1600).

BcTaHoBIEHHS aKyMynsiTopa

1. 3HIMITb KpULLKY.

2. BcTaBTe batapei o
OTBOPY AOTPUMYIOUNCH
NoNAPHOCTI.

3. MNoBepHiTb KPULLKY Ha
Mmicue.

OBEPEXHO:

«+ batapei 3 KomnnekTy He
NiANAraioTb 3apAAMKEHHIO.

« fAkwo Bu npotarom
TPVBANIOro Yacy He
KOPUCTYETECA MULLEID,
BUIMITb GaTapel.

« BukopucTtosyiiTe HOBI
6aTapei LLboro X Tumy.

1. BcraBre npuimau USB go

1. Wtdz odbiornik USB do
wolnego portu USB.

1. lllessze be az USB vevét
egy rendelkezésre &ll6 USB

USB intr-un port USB
disponibil.

USB numa porta USB
disponivel.

dostupan USB port. volného USB portu. vstavite v razpoloZljiva un puerto USB disponible. portuna takin. BinbHoro nopty USB.
vrata USB.

aTunasa USB vy

2. Ukljucite napajanje. 2. Zapnite hlavny vypinac.

portba. - . o ) 2. Active el interruptor de 2. adindwinas 2. Giig diigmesini agin. 2. YBIMKHITb nepemukay
2. Wlacz whacznik zasilania. | |2. Ligue o botdo de energia, | |2- Porniti intrerupatorulde | [0 oo . POZNAMKY: 2. Vkljucite napajalno encendido. . ) PKNBIIEHHA.
2. Kapcsolja be a fékapcsolot.. UWAGI: NOTAS: alimentare. ; y A stikalo. NOTAS: anamey NOTLAR: NPUMITKMU:
MEGJEGYZESEK: ' ' NOTE: . m%::iglitg;\gfseauw . tﬁngltp éuc;rr?wifcéimozete OPOMBE: ' © ANy * UsBaliafareninicinde ||, 1y 1y USB moxHa
+ Mozesz przechowywac « Pode guardar o receptor .+ Puteti stoca receptorul ) ’ . Sprejemnik USB lahko + Puede almacenar el RLIIEGY anow USB saklayabilirsiniz. 36epiratv BcepeauHi
+ Az USB vevikeésziiléket odbiornik USB wewnatrz USB dentro do rato. USB in interiorul mouse- | |+ Da Stedite energiju, + Kvoli uspore energie shranite tudi v mitko. receptor USB dentro del NATNNE. o Eektrik fuici M.
az egér belsejében lehet myszy. . ului. iskljucite napajanje kada vypnite napajanie raton. o IADUTEMEANRTO TH. ektrik tasarrutu icin,
tarolni. * arapoupar energia, ne koristite mia. pocas doby, kedy my3 - Zavarcevanje energije lainsavidnanayiaty mouseu kullanmadiginizda | |. 1106 3aowamxysamm
+ Aby zaoszczedzi¢ energie, desligue o rato quando « Pentru a economisi nepouzivate. vedno izklju¢ite misko, « Para ahorrar energia, [tYeh liitfen glict kapatin. ereKTPOoeHeprito,

+ Az energiatakarékossag nao estiver a utiliza-lo.
érdekében kapcsolja ki a
tapellatast, amikor nem

hasznalja az egeret.

wytacz zasilanie, kiedy nie
korzystasz z myszy.

curent, opriti curentul
cand nu folositi mouse-ul.

desactive la alimentacion
mientras no esté utilizando
el ratén.

kadar je ne uporabljate. BUMWKAIATE KMBNIEHHSA,

KON HE KOPUCTYETECA
MuLleto.

The following items were completed and

Please go to http:/csr.asus.com/english/
are considered relevant and sufficient:

C € CE Mark Warning * Testing for electromagnetic REACH ASUS Recycling/Takeback Manufacturer Authorised representative Authorised distributor in Turkey

S ssontisl recuiremantems in [Article 3] compatibility according to [Article 3.1b] - Complying with the REACH (Registration, Services Takebackhtm for the detailed recycling  ASUSTeK Computer Inc. in Europe PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S.
This is a Class B product, in a domestic « Protection g uirements for health and . Effective use of the radio spectrumas  Evaluation, Authorisation, and Restriction ~ ASUS recycling and takeback programs information in different regions. Tel: +886-2-2894-3447 ASUS Computer GmbH Address: DUDULLU ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CAD.NO:1
environment this product may caise  fery s in [Article 3.1] in[Article 3.21. g of Chemicals) regulatory framework, we  come from our commitment to the highest Address: No.150, LI-TE RD, PEITOU, Address: HARKORT STR. 21-23, DUDULLU UMRANIVE
Las‘i'ron'::;gsrreezcuei} in mtzgutcal;(gaasdeet‘;fate *Testing for electric safety according to  [e\g0 ﬁg]t suites according to published the chemical substancesin ~ standards for protecting our environment. TAIPEI 112, TAIWAN D-40880 RATINGEN, 34775 ISTANBUL, TURKEY

[EN60950]

* Protection requirements for
electromagnetic compatibility in [Article
3.1b]

We believe in providing solutions for you to
be able to responsibly recycle our products,
batteries, other components, as well as the
packaging materials.

our products at ASUS REACH website at

DEUTSCHLAND
http://green.asus.com/

measures.
Declaration of Conformity (RT&TTE

directive 1999/5/CE)

Tel: 0216 645 8200

EEE Yonetmeligine Uygundur.



